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Mittwoch, den 30. October 1816. = 


Angekommene Fremde vom 26. October 1816. 

Herr Kaufmann Lichtemann aus Berlin, l. in Nr. 99 auf der Wilde; Herr Obriſt 
Keßycki aus Sowiniec, die Herren Commiſſalts Kremplitz aus Trabczyno und Gor⸗ 
czynski aus Ruchocic, l. in Nr. 1 auf St. Martin; Herr Kaufmann Wolwert aus 
Schwerin, die Herren Gutsbeſitzer Polfus aus Schafkub und v. Dembinski aus Kem⸗ 
pen „l. in Nr. 95 auf St. Adalberf; die Herren Gutsbeſitzer v. Wollowiez aus Dzia⸗ 
lyn und o Oſtrowski aus Drzeczkowo, Herr Oberamtmann Herrmann aus Czerlino, l. 
in Nr. 38 4 auf der Gerberfir.; Herr v. Deluka aus Wilezyn, Herr Secretair Romis⸗ 
lawski aus Gneſen, l. in Nr. 20 auf der Waliſchei; die Herren Kaufleute Jeurdan 
und Champion aus Paris, Herr Gutsbeſitzer v Wiltowski aus Zduny, Herr Graf 
Bninski aus Peiſern, l. in Nr. 25 1 auf der Breslauerſtr.; Herr Lieutenant Rother 
aus Gneſen, Frau Paͤchterin Salkowska aus Jezan, l. in Nr. 165 a. d. Wilhelmsſtr. 

a Den 27. October. 

Herr Pächter Seredynski aus Czerlino, Frau Gräfin Kolaczkowska aus Popowo, 
Herr Graf Gaieski aus Wolſtein; l. in Nr. 210 auf der Wilhelmsſtr.; die Herren 
Paͤchter Lugowski aus Rieezayna und Klapiewski aus Laube, l. in Nr. 165 auf der 
Wilhelmsſtr.; Herr Woiwod Wyybycki aus Manieczek, Herr Pächter Peiler aus Tar⸗ 
nowo, l. in Nr. 99 auf der Wilde; Herr Gutsbeſitzer v. Czarnecki aus Bloeißswo, 
Herr Major Baron v. Engeſtrom und Herr Lieutenant Bredow aus Liſſa, l. in Nr. 
243 auf der Breslauerſtr;; Herr Graf v. Jaracz wski aus Jaracezwo, Herr Liente⸗ 
nant v Schweinitz aus Lüben, l. in Nr 244 auf der Breslauerſtr.; die Herren Paͤch⸗ 
ter Bogdainski aus Piersk und Swinarski aus Charpywo, . in Nr. 26 auf der Wa⸗ 
liſchei; Frau Gutsbeſitzerin v. Broniß aus Otoczuy, Herr Gutsbeſitzer v. Za ewski 
aus Gone, Herr Lieutenant v. Jaczewiez gus Molt awy, lin Nr. 23 auf der Wali⸗ 
ſchei; Erbherr v. Nebowokt aus Minyßewo, Eigenthuͤmer v Rzeveck aue Grab oße⸗ 
wo, Herr Pächter v. Gotkowski aus Twardowo, Frau Commiſſairin v. Sawieta aus 
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Witakowic, Herr Pächter v. Koßutski aus Debaczo, Erbfrau v. Komierowska aus 
Chraplewo, Herr Eigenthümer v. Garczynski aus Lukowo, Erbherr v. Janißewski 
aus Mielino, l. in Nr. 391 auf der Gerberſtr. . 
! Abgegangen: Den 26. October. 1 

Die Herren: Pächter Dulinski nach Seißkowo, Amtmann Speichert nach Ja⸗ 
roczin, Pächter Kuczborski nach Skompego, die Gutsbeſitzer v. Moßczenski nach Lo⸗ 
puchowo, v. Milgcki nach Ryßewo, v Wegierski nach Lipnice, Commiſſair Kade 
nach Winagora, Pächter Rapert nach Winice, Capitain o. D. Bredow nach Bres⸗ 
lan, Graf Mielzynski nach Paczkowo, Pächter Oſinski nach Perzye, Commiffair 
Matecki nach Karczewo, Gutsbeſitzer v. Potocki nach Lubowo, Rittmeiſter v. Zacha 
nach Strelitz. 2 5 : 
Den 27. October. ee 

Die Herren: Erbherr v Gutty nach Byßewo, Commiſſair Oberfeld nach Lu⸗ 
kowo, die Erbherren v. Grabowski nach Gaßcz und v. Swigcidi nach Zernik, Paͤch⸗ 
ter Szeleiewicz nach Milinko, Plenipotent v. Kilarski nach Srebna Gora, Gutsbe⸗ 
ſitzer v. Cegielski nach Strzyzowo, Lieutenant v. Schweinitz nach Inowraclaw. 


5 Bekanntmachung. 

Es ist mir von der höchsten Staats- Behörde ein Patent über das 
ausschlielsliche Recht zur Verfertigung der unter dem Namen; franz ö- 
sisches Tassen- oder Teller-Roth bekannten Farbe, für alle Königl. 
Provinzen der Preussischen Monarchie diesseits der Weser, auf den Zeit- 
raum von Fünf Jahren, ertheilt worden. — Die schriftliche Beschreibung. 
des Verfahrens und die dadurch hervorgebrachten Proben, worauf sich das 
Patent bezieht, sind zu den Acten des Hohen Finanz - Ministerii niederge- . 

legt worden. — Ich mache dieses vorschriftsmäfsig hiermit öffentlich be- 
kannt, damit ein jeder, der nicht im Stande ist, zu beweisen, diese meine 
Fabrikations- Methode schon bisher gekannt und in den besagten Provinzen 
bis jetzt ausgeübt zu haben, sich enthalte, solche während der nächsten 
fünf Jahre, vom Tage des Patents, den 2$sten September an, in Anwen- 
dung zu bringen, und mein erlangtes ausschliefsliches Recht zu beeinträch- 
tigen. Berlin, den ten October 1816. 4 
7 Jean Francois Plantier. 


Dobra Wisniewo i Biel W Departamencie Kaliskim w Powiecie Ko- 
ninskim. Wisniewo w Parafii Ostrowas, Biel w Parafii Siedlimowskiey le- 
Zace w Polszcze, na ktörych folwarkach. wysiewu, Oziminy, to iest: Zy- 
ta 2 Pszenica wierteli Pięcset Nxo. 500 w dobrym stanie i gruncie, na 
pol Pszennym 2 Borem, Siana dostarczaigce na swoig potxzebe. Wies Wi- 
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reszte reczniaköw; goscinied wiezdny, 

-wiatrak, owiec zamyka sie ba dwöch owezarniach tysiac sztuk, mieszka- 

nie, folwark, staynıe, i mielcuch murowane. Gorzalnia officyna i inne 

Budynki podworzowe 'w dobrym stanie. Sad, owocowy. Te dobra 33 
2 wolney reki do sprzedania, ktoby sobie Zyczyl, te: Dobra okupic, niech _ 
sie uda do wsi Wisniewa a tam zawsze zastanie dziedzica. 8 


‘$hiewo posiada plugöw dwanascie, 


Sr. Majeſtaͤt der König haben allergnaͤdigſt geruhet, mich zur Oſtpreuß Gens⸗ 
d'armerie nach Koͤnigsberg zu verſetzen. Indem ich dieſes den reſp. Behoͤrden, mit 
denen ich in Verbindung geſtanden, und meinen Freunden und Bekannten ganz er⸗ 
gebenſt anzeige, empfehle ich mich Ihrem geneigten Andenken. 

Poſen, den 28. October 18 16. 

g ie kin s Ty, 
Königl. Preuß. Major in der Oſtpreußiſchen Gensd'armerie. 
—. : 


Eine Erzieherin, die feit mehreren Une Gouvernante, qui depui- 
„ plusieurs années a exercé cet Etat, 


ſem Geſchaͤft widmete, Fran 1 
er en d ſch 15 5 sachant le Frangais et I' Allemand, 
3 rich = u 3 us > ) comme tous les ouvrages des fem- 
Frauenzimmer⸗ Arbeiten geübt iſt, wuͤnſcht mes, ‘desire trouver le plutöt possi- 
ſobald als möglich wieder eine Stelle die⸗ ble une place dans ce genre. On 
ſer Art Nähere Nachricht hierüber in der donne des renseignemens, Wasser- 
Waſſer⸗Straße Nr. 180 eine Treppe hoch. e eee 


— kann 
Bekanntmachung. 

Ein vierſitziger verdeckter Neiſe-Wagen oder ſogenannte Londauer Kutſche, ein 
Warſchauer Halb» Wagen, eine verdeckte Britſchke auf Federn, ein beſchlagener Holz⸗ 
Wagen, und verſchiedene Geſchirre, ſind in dem Hauſe auf der Neuſtadt, sub Nro. 
219 in der untern Etage rechter Hand, aus freier Nand zu verkaufen. 
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Doniesienie. Swierze ostrzy- 


Anzeige. Friſche Auſtern, das Hun⸗ 
a 7 Tal. 100 Sztuk dostad mo- 


dert für 7 Rthlr. find zu haben bei L. F. si, 
Gravin, am Ringe Nr. 70. 
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zna u L. F. Gravin w Rynku Nr. 7% 
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Getreide-Preis in Pofen am 25. Ortober. 
Der Korzee Waizen 36 Fl. bis 39 Fl. Roggen 23 Fl. bis 24 Fl. Gerſte 11 
Fl. bis 12 Fl. 15 pgr. Haaſer 9 Fl. bis To Fl. Buchwaizen 11 Fl. bis 12 Fl. 
Erbſen 18 bis 20 Fl. Kartoffeln 4 Fl bis 5 Fl. Der Centner Stroh 4 Fl. bis 
4 Fl. 15 pgr. Der Centner Neu 5 Fl. bis 6 Fl. 15 pgr. Der Garniec Butter 10 Fl. 
bis 10 Fl. 15 pgr. ; 
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Am 28. October: : . 
Der Korzec Weizen 37 bis 40 Fl. Roggen 23 Fl. 15 pgr. bis 25 Fl. Gerſte 
11 Fl. bis 12 Fl. 15 pgr. Hafer 9 Fl. 15 pgr. bis 10 Fl. Buchweitzen 1 ı Fl. 
bis 12 Fl. Erbſen 18 bis 20 Fl. Kartoffeln 4 Fl. bis 5 Fl. Der Centner Stroh 

4 Fl. bis 5 Fl. Der Centner Heu 5 Fl. bis 6 Fl. Der Garnier Butter 10 Fl. bis 

10 Fl. 15 pgr. 5 5 g ? 
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Getreide: Preis in Frauſtadt am 17. October: ; 
Der Korzec Weizen 52 Fl. Roggen 27 Fl. 15 pgr. Gerſte 15 Fl. 15 pgr. 5 | 
Hafer 11 Fl. 15 pgr, Erbſen 23 Fl. Hierſe 29.F1. Heidekorn 16 Fl. 15 pgr. 
Weiße Bohnen 58 Fl. Kartoffeln 5 Fl. 18 gr. Der Centner Heu 4 Fl. Das 
Schock Stroh 16 Fl. Der Scheffel Hopfen 18 Fl. a 
i Am 21. October. K 
Der Kor zee Waizen 52 Fl. 15 pgr. Roggen 29 Fl. Gerſte 16 Fl. Hafer 
12 Fl. Erbſen 25 Fl. Hierſe 30 Fl. Heidekorn 16 Fl. 15 pgr. Weiße Boh⸗ 
nen 58 Fl. Kartoffeln 5 Fl. 18 pgr. Hopfen 18 Fl. Der Centner Heu 4 Fl. 
Das Schock Stroh 16 Fl. 3 
8 Am 24. October. 8 
Der Korzee Waizen 52 Fl Roggen 29 Fl. Gerſte 15 Fl. Haſer 12 Fl. 
Erbſen 24 Fl. Hierſe 30 Fl. Heidekorn 16 Fl. Weiße Bohnen 58 Fl. Kar⸗ 
toffeln 5 Fl 18 par. Hopfen 17 Fl. Der Ceutner Neu 4 Fl. Das Schock 
Stroh 16 Fl. ER 
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